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Ozv 700 Adyou tob ola xabupwrdre purissimo Verbi Dei auro cir-
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DE BENEDICTIONIBUS PATRTARCHARUM
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Benedictio Isaac et Iacob. Dixit autem ex germine, fili mi, ascen-
disti,* ut ostenderet Christi nativitatem, secundum carnen, qui in
utero Virginis incarnatus ex Spiritu sancto, in ipsa germinavit et
tamguam flos fragrans odoribus, mundo apparuit. [...] Isaias enim
dicit: Egredietur virga de radice Iesse et flos ex ea ascendit.? Radix
Tesse, Patrum progenies erat, quasi radix in terra fixa, virga vero,
ex eis apparens, Maria est, quae de domo erab et stirpe David.
Flos, in ipsa germinans, Christus est.

ORIGENES (ca 185 fca 254)
Dr Privcieiis (ca 225)

Iib. 1, 4. [...] Tum deinde quia Iesus Christus ipse qui venif,
ante omnem creaturam natus ex Patre est. Qui cum in omnium
conditione Patri ministrasset, per ipsum enim ommnia facta sunt?
novigsimiy temporibus seipsum exinaniens homo factus incarnatus
est cum Deus esset, et homo factus mansit quod erat Deus. Corpus
assumpsit nostro corpori simile, eo solo differens quod natum ex
Virgine et Spiritu sancto est.

1 Gen. XL1X, 9,

? Isa. XI, 1.
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CoNTRA CELSUM (ca 248)
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Lib. T, 34. Verum, ut etiam prophetae praedixerunt, ex virgine
(hoc enim promissum signum fuit) naseci debuit is, cuius nomen
cumn rebus gestis consentaneum fuit, et ex cuius ortu cognitum est
Deum fore cum hominibus. Ac¢ JIudaei prosopopoeae opportune
obiecturum me arbitror Isaiae vaticinium, quo praenuntiatum est
Emmanuel ex virgine naseiturum. Illud non retulit Celsus, sive
nescierit, quamvis omnia se scire profitetur, sive sciens volensque
dissimulaverit, ut ne sententiam suo proposito adversam invitus
astruere videretur. Sic autem habet: Et adiecit Dominus logqui ad
Achaz: Pete tibi signum a Domino Deo tuo in profundum, sive in
excelsum. Kt dizit Achaz: Non petam et non tentabo Dominum. Kt
dizit: Audite ergo, domus David: nunquid parum vobis est molestos
esse hominibus, quia molesti estis et Deo meo? Propter hoc dabit Do-
minus ipse vobis signum. Fcce wvirgo concipiet, et pariet filium, et
vocabitur nomen eius Emmanuel, quod interpretatur: Nobiscum Deus.
Hoc autem vaticinium a Celso fuisse malo animo praetermissum
hin¢ mihi perspicuum est, quod, quamvis multa ex Matthaei Evan-
gelio, ut exortam in Tesu nativitate stellam aliaque miracula me-

1 Isa. VII, 10 ss.
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moraverit, de illo ne verbum quidem faciat. Quod si Iudaeus de
voce rixari volet negabitque scriptum esse: « Eece virgo», sed
« Ecee adolescentula »; dicemus vocem Aalma, quam septuaginta
Interpretes per virginem, alii per adolescentulam verterunt, in Deu-
teronomio, ut aiunt, reperiri, ut virginem significet. Sic enim ibi:
8¢ puellam wvirginem desponderit vir, et invenerit eam aliquis in ci-
vitate et concubuerit cum ea, educetis utrumque ad portam civilatis
illius, et lapidibus obruentur et necabuntur: adolescentula, quia non
clamavit cum esset in civitate; vir, quia humiliaqvit wxorem prorimi
suwi.l Bt * deinceps: Sin autem in agro repererit vir puellam, quae de-
sponsata est, et apprehendens concubuerit cum ea, ipse morietur solus,
puella nihil patietur, nec est rea mortis.?

35. At ne videamur hebraicam adhibere vocem, ut iis, qui an
huic assentiendum git necne, nesciunt, persuadeamus ex virgine
ortum, de cuius generatione dictum est, Nobiscum Deus, a prophe-
tis fuisse pronuntiatum; age ex ipsismet verbis quod dicitur astrua-
mus. Narratur Dominus dixisse Achaz: Pete tibi signum a Domino
Deo tuo in profundum sive in excelsum. Sequitur signum datum,

1 Deut. XXII, 23, 24.
2 Deut. XXII, 26.
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nempe: Hcce virgo concipiet et pariet filium. Eequod autem signum
est parere puellam non virginem? Et utri mulieri magis convenit
genuisse Emmanuel aut Nobiscum Deum, ei, quae virum experta
solito feminarum more conceperit; an illi, quae pura et intacta
virgo concepit? Certe hanc magis decet generare prolem de qua
nata dicatur: Nobiscum Deus. Si quis cavilletur dictum esse Achaz:
Pete tibi signum a Domino Deo tuo; interrogabimus quis temporibus
Achaz genuerit prolem de qua nata dictum sit, Emmanuel, quod
est, Nobiscum Deus. Quod si nullus inveniatur, manifestum est id
quod dictum fuit Achaz, domui David dictum fuisse; quia Seri-
pturae testantur Salvatorem secundum carnem ex Davidis semine
natum esse.! Signum autem dicitur in profundum aut in excelsum
esse petendum, propterea quod qui descendit, ipse est et qui ascendit
super ommnes coelos, ut impleret omnia.? Atque haec dico quasi rem
habens cum Iudaeo qui prophetiae adiungit fidem. Dicat vero Cel-
sus aut aliquis eius sodalium, qua mente propheta de futuris haec
aliave in prophetiis seripta praedicat, praesagane futurorum annon?
Nam si praescia futurorum, divinum Spiritum habebant prophetae:
sin futurorum ignara, explicet quodnam mentis genus habeat, qui

1 Jo. VII, 42.
® Ephes. IV, 10.
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tam audacter de futuris rebus pronuntiat, et qui prophetiis in sui
admirationem Iudaeos rapit.

Lib. II, 69. [...] Nimirum oportuit ut qui non erat reliquis mor-
tuis similis, sed etiam mortuus sanguinis et aquae effusione signa
vitae dederat, quique novus, ut ita dicam, erat mortuus, is in novo
et puro sepulcro conderetur: ut quemadmodum nativitas eius qua-
libet alia purior fuit, quippe qui non ex utriusque sexus coniunec-
tione, sed ex Virgine natus est; ita etiam sepultura haberet puri-
tatem, cuius sighum erat novum illud, in quo positum corpus eius
fuit * monumentum, non ex collectitiis lapidibus constructum, nec
unum natura, sed in una et undecunque coniuncta petra exscul-
ptum excisumque.

Lib. III, 25. [...] Quod enim ex Virgine natum est, id corpus
erat ex humana materia constans, et quod humanis vulneribus esset
mortique obnoxium.

Lib. VI, 73. [Celsus] eadem iterans redit ad ortum Dei ex Virgine
in quem iam supra multa disseruit dicteriaque fudit quae pro viribus
refutavimus. « Si volebat, inquit, ex seipso spiritum emittere, quid
opus fuit ut illum in feminae uterum inspiraret? lam enim homines
efformandi peritus, potuit isti accommodare corpus, non vero pro-
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prium spiritum iniicere in tantam sordimm sentinam. 8i sic e su-
peris proxime descendisset, nulla fuisset incredulitas ». Bt haee dixit,
quia neseivit quam purus et intaminatus fuerit e Virgine ortus cor-
poris quod saluti hominum inserviturum erat.

IN GENESIM HOMILIAE

Homilia VIII, 9. [...] Christus Verbum Dei est, sed Verbum caro
factwm est> Unum igitur in Christo de superioribus est, alterum ex
humana natura et virginali utero susceptum.

Homilia XVII, 5. Catulus leonis Iuda, de germine eius ascendit:
recubans dormisti sicut leo, el sicut catulus leonis. Quis suscilabil
eum? % [...]

Sed multo convenientius aptabitur huic loco mystica expositio,
in qua catulus leonis Christus non solum tropice, verum etiam phy-
sice designatur: nam Physiologus de catulo leonis haec scribit quod
cum fuerit natus tribus diebus et tribus noctibus dormiat, tum
deinde patris fremifu vel rugitu tanquam tremefactus cubilis locus
suscitet catulum dormientem. Iste eatulus ergo ascendit ex ger-
mine: ex virgine enim natus est. Non ex semine, sed ex virgine,
absque concubitu viri, et absque gemine naturali nascitur Christus,
velut virgultum sive ramus. In quo manifestissime et veritas carnis
assumptae ex virgine declaratur in sacro sancto germine, et a con-
tagio humani et carnalis seminis excusatur.

Ix EXODUM HOMILIAE

Homilia VI, 1. [...] Cantemus Domino, gloriose enim honorificatus
est,> quasi non sufficeret: honorificatus est, sed addidit: gloriose ho-
norificatus est. Equidem quantum possum coniicere, videtur mihi
aliud esse glorificari, aliud gloriose glorificari. Nam Dominus meus
Tesus Christus, eum carnem ex Virgine Maria pro salute nostra
sugcepit, glorificatus est quidem, quia venit quaerere quod per-

1 Jo. I, 14,
? Gen. XLIX, 9.
¢ Exod. XV, 1.
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ierat,’ non tamen gloriose glorificatus est. Dicitur enim de ipso,?
quia vidimus eum, el non habebat speciem meque decorem, ef vultus
etus sgnobilis super filios hominum. Glorificatus est et cum ad eru-
eem venit, et pertulit mortem.

I LEVITICUM HOMILIAE

Homilia VILI, 2. Bt locutus est, inquit.? Dominus ad Moysen
dicens: Loguere filiis Israel, et dices ad eos: Mulier quaecunque con-
ceperit semen, et pepererit masculum, immunda erit sepiem diebus.

Hopéixey  36Eer w6 « "Eov
oreppaticly), » mpotaosbuevoy Tob
« Kot téuy dpoey ». TAN Eplotnm
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A b 3 4
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Primo consideremus secun-
dum historiam, si non videtur
quasi ex superfluo additum
«mulier guae susceperit semen,
et pepererit masculum », quasi
possit aliter masculum parere,
nigi semine concepto, Sed non
ex superfluo additur. Ad discre-
tionem namaque illius, quae sine
semine concepit et peperit,
istum sermonem pro caeteris
mulieribus legislator adiecit: ut

non omnem mulierema quae peperisset, designaret immundam, sed
eam quae concepto semine peperisset. Addi quoque ad hoc etiam
illud potest, quod lex ista, quae de immunditia seribitur, ad mulieres
pertinet. De Maria autem dicitur, quia virgo concepit, et peperit.
Ferant ergo legis onera mulieres, virgines vero ab his habeantur im-
munes. Sed si nobis aliquis oceurrat argutus, et dicat quia et Maria
mulier in Seripturis nominatur: sic enim dicit Apostolus: * Ubi autem
venit plenitudo temporum, misit Deus Filivm suuwm, factum ex muliere,
factum sub lege, ut eos qui sub lege erant redimeret; respondebimus ei,
quia in hoe Apostolus mulierem non pro eorruptela integritatis, sed
pro sexus indicio nominavit; ut quia dieebat Filium Dei missum,
simul et illud quod communi omnium ingressu in hune mundum ve-
nisset, exponeret. Est porro et aetatis istud voecabulum, eius scilicet,
qua feminino sexui de annis pubertatis exceditur, et ad id tempus, quo

1 Matth. XVIII, 11.
? Isa. LIII, 2, 3.

3 Levit. XII, 2.

¢ Galat. 1V, 4.
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habilis viro videatur esse, transitur. Sicut et e contrario vir appel-
latur is qui adolescentiae tempus excesserit, etiamsi uxorem nondum
habeat, cuius vir esse dicatur; quo nomine appellari solent etiam
hi, quos femineae admistionis macula nulla perstringit. Si ergo
recte dieitur vir pro sola virili aetate, etiam is qui nullius admistio-
nem feminae noverit: quomodo non eadem consequentia etiam virgo
quae intemerata permansit, pro sola aetatis maturitate mulier no-
minatur? Denique et Abraham cum puerum mitteret Mesopota-
miam in domum Bathuelis ut inde acciperet Isaac filio suo uxorem,
et puer curiosius percontaretur, ait ad eum: Quod si noluerit mulier
sequi me, reducam filium tuum illuc? et non dixit, quod si noluerit
virgo sequi me. Haec ergo dicta sint nobis de eo quod observavi-
mus seriptum, quia non superfluo addidit legislator, mulier s¢ con-
ceperit semen, et pepererit filium;? sed esse exceptionem mysticam,
quae solam Mariam a reliquis mulieribus segregaret, cuius partus
non ex conceptione geminis, sed ex praesentia sancti Spiritus et
virtute Altissimi fuerit.

Homilia XII, 4. [...] Scriptura dicit: Nemo mundus a sorde, nec
st unius diei fuerit vita eius.® Hoc ipso ergo quod in vulva matris est
positus, et quod materiam corporis ab origine paterni seminis su-
mit, in patre et in matre contaminatus dici potest. Aut nescis, quia
cum quadraginta dierum factus fuerit puer masculus, offertur ad
altare, ut ibi purificetur, tanquam qui pollutus fuerit in ipsa con-
ceptione, vel paterni seminis, vel uteri materni? Omnis ergo homo
in patre et in matre pollutus est, solus vero Iesus Dominus meus
in hanc generationem mundus ingressus est, in matre non est pol-
lutus. Ingressus est enim corpus incontaminatum. Ipse enim erat,
qui et dudum per Salomonem dixerat: Magis aulem cum essem
bonus, veni ad corpus incoinquinatum.* Non est ergo contaminatus
in matre, sed ne in patre quidem. Nihil enim Ioseph in generatione
eius praeter ministerium praestitit et affectum. Unde et pro fideli
ministerio, patris ei vocabulum Scriptura concessit. Sic enim Maria
ipsa dicit in Evangelio: Hcce ego et pater tuus dolentes quaerebamus
te.’ Sic ergo solus est hic sacerdos magnus, qui neque in patre pol-
lutus sit, neque in matre.

1 Gen. XXI1V, 5.
z Levit. XII, 2.
3 Tob. XIV, 4-5.
4 Sap. VIII, 20.
5 Le. 11, 48,
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In NUMEROS HOMILIAE

Homilia XXXVII, 3. [...] Quod si intellexigti quantum sacra-
menti numerus iste descensionis ascensionisque contineat, veni iam,
et ineipiamus per ea, quae descendit Christus ascendere, et primam
mansionem istam facere, gquam ille novissimam fecit, scilicet, qui
natus ex Virgine est: et haec sit prima nobis mansio de Aegypto
exire volentibus, in qua, relicto idolorum cultu, et daemoniorum,
non deorum, veneratione, credimus Christum natum ex Virgine,
et de Spiritu saneto, et Verbum carnem factum venisse in hunc
mundumn.

In LaBrUM Insu NAVE HOMILIAE

Homilia XVII, 1. [...] Cecidit enim Ierusalem, cecidit templum,
altare sublatum est, nti iam neque in monte Garizim, neque in Te-
rosolymig sit locus ubi oportet adorare, sed veri adoratores qui
adorant Patrem, in spiritu et * veritate adorent.! Sic ergo praesente
veritate, typus et umbra cessavit: et cum adesset templum, quod
per Spiritum Dei et virtutem Altissimi in utero virginis fabricatum
est, dirutum est templum ex lapidibus fabricatum.

COMMENTARIA IN EVANGELIUM SECUNDUM MATTHAEUM (246)

Tomus X, 17. Tobre mndbev
% cogla abry; mielove cugde Eu-
gaiver xal &alpetov coplav TEY
Mywy 1ot "Inoob, dblay tob- « Kol
3ol mhelov Zodopdvrog G », xuxi
duvkpets  petloug Zmoler &V v
"Hilg wot &v "Ehoouley, nal &
webtepov dv Matef, xal Insoel
w0l Noaw¥. "Edeyov 3% ol Bauvpd-
Lovreg, odn eldbteg obrdv [locpbé-
vou vidy, 008 miotebovres, &l wad
ENEyeto, 4AN Omohapbévovreg elvan
Toohp tob téuroveg « Ody oltéc
oty & ToD TérToveg vide »; Kal

1 Jo. 1V, 23.
2 Matth. XIII, 54.
s Matth. XII, 42.

Tomus X, 17. Unde huic sa-
pientia haec? * magnam et exi-
miam sermonum Yesu sapien-
tiam fuisse aperte ostendit, hoe
elogio dignam: Kt ecce plus
guam Salomon hic® et virtutes
maiores fecit iis quae ab Elia
et Elisaeo factae sunt, et insu-
per antea a Moyse et JTesu
filio Nave. Dicebant autem ii
qui admirabantur, ignorantes
ipsum Virginis esse filium, nec
id quidem credentes, etiamsi iis
diceretur, sed filium Toseph fa-
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8anv ye Ty guvoudvry adTol éy-
vutdre cuyyéveray zutehilovree,
Epaonoy 160 « Udy 4 ufmp adred
Myerar Mapidyn; xol ol
adrod ldxwBog, xal lochp, ol
2ipay, ol loddug; Ked of adzi-
qol adTol odyl wpbe Mudg elow; »
"Qovro odv adrhy elvar “loohe wol
Mapiag vidy: tobg 82 ddehgpods “In-

ddehpol

~ 4 ¥, 3 D7
@b, qust Tweg clven, &x Topadd-
oewg Oppmpevor T6b Emiyeypappé-
vou wote [Térpov Edayyerion, #
THhe BiBrou * LoxaiBou, viods fwelh ¢
gx TpoTépug yuvaixdg, aquvernruing
adrgy mpd ThHe Maplog. O 32 taiita
Meyovreg to dElopx e Moplag &v
nopbevia trpely péypr téhovg Poid-
rovror, o pn Th wpldv  Excivo
abpo  Swxoviioucto Td  elrbvr
Abyors « HveBpa dyiov Eredeboeto
émi o, nol Sdvapsg Y S
tioof, % ws “Ydiorou Em
enidoel oot », yvé xoltny ZvSphe
peto to Emedlelv & ad7h [Mvelua
Gyiov, nol Ty édmeowesuioy adth
Stvauy £ Dgoue. Kol olpon Adyov
4 e w
Eyerv, dvdpdv pev nalbupbryrog THe
ey dyvelo dmopyhyv yeyovévor Tév
3 o~ o
Inooby, yuveuxdv 88 iv Moprdp.
Ob yap elopnuov, &Ry mwop’ éxst-
oo ebgmuoy, EhAny mwag’ Exel
vy T dmopy Ty ThHe mopbeviag dmi-

yeapactor.

bri existimantes: Nonne hic est
fabri filius? * Bt omnem quae ad
illum proxime pertinere videba-

“tur cognationem contemnentes,

dicebant illud: Nonne mater eius
dicitur Maria? FEt fratres eius
Lacobus, et Loseph, et Simon, et
Tudas? Et soroves eius mnonne
ommnes apud nos sunt?* Putba-
bant igitur illum esse JTosephi
et Mariae filinm: fratres autem
Tesu, filios esse Tosephi ex priore
coniuge, quam ipse ante Mariam
duxerit, affirmant nonnulli, ad
id scilicet addueti* traditione
Evangelit quod secundum Pe-
trum ingeribitur, vel libri Iaco-
bi. Qui vero id dicunt, Mariae
dignitatermn in virginitate ad fi-
nem usque volunt conservare,
ne corpus illud electum ad mi-
nistrandum Verbo dicenti:® Spi-
ritus sanctus superveniel in le,
et virtus Allissimi obumbrabit
tibi, viri coneubitum cognosce-
ret, postquam in illam superve-
nerat Spiritus sanctus, et virtus
Altigsimi i obumbrans. Ae
exigtimo rationi consentaneum
esse, virorum quidem munditiei
quae in castitate est, primitias

fuisse Tesum; mulierum autem, Mariam. Impium enim est alii ac

illi primitias virginitatis attribuere.

Tomus XVIL, 12, [...] "Oyaov ofv ixovel 768 dred vév Ebviv suvexro-
pevoubvon dmd Tév xocuxty T Ineod xal tolg palnrals adrel, Lopen-
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Tomus XVI, 12. [...] Ingenti ergo e gentibus multitudine, una
cum lesu, ipsinsque discipulis e rebus mundanis exeunte, Israeli-

* Matth, XIII, 55.
2 Matth., XIII, 55-56.
3 Le. 1, 35.
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hTindy T helppo wopd v 630v xaleldpevov, ol mevbpevov Tole vonpaot,
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[...] Eite énelmep Aéyovmt adrdy: « Yiog Aautd, Eréncdy pe », Enetiumv
< A ¢ ! o~ 3 A A\l A b ~ 3 o~
ol mohhol fva crwmioy, {ntd el ddvacar mwolhobe pév elmelv Emitipddivrocg
tva ctomioy, 16 ‘E6wwvale xal mrwysdovtt mepl thyv ele “Incolv wlotwy,
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ticae * quaedam secus viam sedentes reliquiae, cogitationum inopes,
et animae mnecessaria mendicantes, cum Iesum Nazarenum esse
audissent, magna voce clamantes, et Servatoris, tanquam filii Da-
vid, misericordiam implorantes accedunt: et postquam Iudaeorum
in Iesum credentium fidem de Servatore perspexeris, qui nonnun-
quam eum e Maria et losepho natum, aliquando e Maria sola et
Spiritu sancto, at neutiquam cum theologica ipsius cognitione ex-
istimabant, facile intelliges quomodo id dicat caecus:® Fili Dawid,
miserere mei, quem plurimi quidem increpant [...]

[...] Deinde vero quoniam dicentem eum Fili David, miserere
met, increpabant multi ut taceret, quaero num plures illos incre-
pantes eum qui Ebionaeus et fidei in lesum inops est, ut taceat,
gentiles esse dicere queas, qui, si paueos excipias, natum illum esse
ex virgine persuasum habuerunt; eumque ut taceat inerepant, qui
eum e mulieris ac viri genus suum a Davide ducentis semine natum
esse opinantur.

COMMENTARIORUM SERIES IN MATTHAEUM
ATIAS TrRACT. XXIIT

25. [...] Venit ad nos quaedam traditio talis, quasi sit aliquis
locus in templo ubi virginibus quidem consistere licet, et orare
Deum; expertae autem torum virilem, non permittebantur in eo
consistere. Maria autem postquam genuit Salvatorem, ingrediens
adorare stetit in illo virginum loco: prohibentibus autem eis qui
noverant eam iam filium genuisse, Zacharias stetit, atque dixit

1 Matth. XX, 30.
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prohibentibus eam, quoniam digna est virginum loco, cum sit ad-
hue virgo.

50. [...] Deus superexallavii eum, et donavit illi nomen quod est
super omne noment Non solum autem exaltavit eum secundum
gpiritum, sed etiam secundwm corpus, ut per omnia sit exaltatus.
Bt corpus quod suscepit de virtute Altissimi, et de Virgine huius-
modi ministerium ministrante, debebat honorari ut et super talibus
nubibus veniret.

HomruiAr v Lucam (234)

Homilia, VI. [Elisabeth] abscondebat se mensibus gquinque: non
usque ad nonum mensem, donec partus ingrueret, sed usquequo
conciperet Maria. Quando enim illa concepit, et venit ad eam, et
facta est salutatio in aures eius, exsultavit in gaudio infans in utero
Elisabeth, et prophetavit Spirvitu sancto plena, et locuta est quae
evangelicus sermo describit: Et diffamate sunt super omnem mon-
tanam verba haec? Quando enim in populo rumor egressus est habere
eam in utero prophetam, et aliquid maius esse homine qui gesta-
batur a Virgine, tune non absconditur, sed tota libertate se prodit,
et exsultat se habere Praecursorem in wutero Salvatoris. Deinde
Scriptura commemorat, quod mense sexto conceptus Elisabeth missus
sit angelus Gabriel a Deo in civitatem Galilaeae, cuius nomen Naza-
reth, ad virginem desponsatam viro, cui nomen loseph de domo Da-
vid, et nomen virginis, Maria.® Bursum in mea mente volvens quaero,
quare Deus, cum semel Salvatorem iudicaret nasci ex virgine, non
elegit puellam absque sponso, sed eam potissimum quae iam fuerat
desponsata. Et nisi fallor, haec causa est. Debuit de ea virgine na-
sei, quae non solum sponsum haberet, sed, ut Matthaeus scribit,*
iam viro tradita fuerat, licet eam vir necdum nosset, ne turpitudi-
nem virginis habitus ipse monstraret, si virgo videretur utero tu-
menti. Unde * eleganter in cuiusdam martyris epistola scriptum re-
peri, Ignatium dico episcopum Antiochiae post Petrum gecundum,
qui in persecutione Romae pugnavit ad bestias: Prineipem saeculi
huius latuit virginitas Mariae: latuit propter Toseph: latuit propter
nuptias: latuit quia virum habere putabatur. Si enim non habuisset
sponsum, et ut putabatur, virom, nequagquam potuisset prineipi
mundi huiug abscondi. Statim enim eogitatio diaboli tacita sub-

L Philipp. 1I, 9.
2 Te. 1, 65.

3 Le. I, 26, 27.
4+ Matth, I, 18.
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repsisset: quomodo ista, quae non concubuit cum viro, praegnans
est? Debet iste conceptus esse divinus, debet aliquid humana na-
tura esse sublimius. E contrario disposuerat Salvator, dispensatio-
nem suam et assumptionem corporis ignorare diabolum: unde et
in generatione sua celavit eam; et discipulis postea praecipiebat, ne
manifestum eum facerent. Et cum ab ipso diabolo tentaretur, nus-
quam confessus est Dei se esse Filium, sed tantummodo responde-
bat: Non oportet ut adorem te, nee ut lapides istos panes faciam,
ut me de alto praecipitem.! Et cum ista diceret, tacuit semper se
esse Filium Dei.

[...] Quia vero angelus novo sermone Mariam salutavit, quem
in omni Scriptura invenire non potui, et de hoc pauca dicenda sunt.
Id enim quod * ait: Awve, gratia plena, quod graece dicitur, xeyapire-
pévy, ubi in Scripturis alibi legerim non recordor; sed neque ad
virum istiusmodi sermo est, Salve, gratia plena. Soli Mariae haec
salutatio servatur. Si enim scisset Maria et ad alium quempiam
similem factum esse sermonem, habebat quippe legis scientiam, et
erat sancta, et prophetarum vaticinia quotidiana meditatione co-
gnoverat, nunquam quasi peregrina eam salutatio terruisset. Pro-
pter quod loquitur ei angelus: Ne timeas, Maria, invenisti enim gra-
tiam coram Domino. Eece concipies in utero, et paries filium, et vocabis
nomen eius ILesum. Is erit magnus, et Filius Altissimi vocabitur.?
Dicitur et de Ioanne, erit magnus: et hoc ipsum Gabriel angelus
contestatur; sed quando venit Iesus vere magnus, vere sublimis,
ille qui prius magnus fuerat, minor effectus est.

Homilia VII. Meliores ad deteriores veniunt, ut eis ex adventu
suo aliquid tribuant emolumenti. Sic et Salvator venit ad Ioannem,
ut sanctificaret baptisma illius: et Maria statim ut audivit angelum
nuntiantem, quod conceperit Salvatorem, et quod cognata illius
Elisabeth haberet in utero, consurgens cum festinatione venit in
montana, et ingressa est domum Elisabeth. Iesus vero, qui in utero
illius erat, festinabat adhuc in ventre matris Joannem positum sanc-
tificare. Denique antequam veniret Maria et salutaret RElisabeth,
non exsultavit infans in utero: sed statim ut Maria locuta est ver-
bum, quod Filius Dei in ventre matris suggesserat, exsultavit in-
fans in gaudio, et tunc primum praecursorem suum prophetam fecit
Tesus. Oportebat quoque Mariam cum Dei prole dignissima, post
alloquium Dei, ad montana conscendere, et in sublimioribus com-
morari. Unde et scriptum est: Consurgens Maria in diebus illis,

1 Matth. IV, 1-10.
2 Le. 1, 31-82.
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ventt {n montana.)! Debuerat etiam, cum esset sollicita, non pigra,
properare sollicitudine, et Spiritu sanecto plena ad sublimiora per-
duei, et virtute Dei protegi, a qua fuerat obumbrata. Venit ergo in
civitatem Iudae, et in domum Zachariae, et salutavit Elisabeth. Fac-
tum est cum audisset salutationem Mariae Elisabeth, exsultavit infans
in utero eius, et replela est Spiritu sancto.® Non est itague dubium
quin quae tunc repleta est Spiritu sanecto, propter filium sit repleta.
Neque enim mater primum Spiritum sanctum meruif, sed cum
Toannes adhue clausus in utero Spiritum sanctum recepisset, tunc
et illa post sanctificationem filii repleta est Spiritu sancto. Poteris
hoc credere, si simile quid etiam de Salvatore cognoveris. Invenitur
beata Maria, sicut in aliquantis exemplaribus reperimus, prophetare.
Non enim ignoramus, quod secundum alios codices et haec verba
Elisabeth vaticinefur. Spiritu itaque sancto tunc repleta est Maria,
quando coepit in utero habere Salvatorem. Statim enim ut Spiri-
tum sanetum accepit, Dominiei corporis conditorem, ef TFiling Dei
esse coepit in utero, etiam ipsa completa est Spiritu sancto. Hrsul-
tavit ergo * infans in utero Hlisabeth, et repleta est Spiritu sancto, et
clamawit voce magna et dixit:

Benedicta tu inter mulieres. Debemus in hoc loco, ne simplices
quique decipiantur, ea quae solent opponere haeretici, confutare.
In tantam quippe nescio guis prorupit insaniam, ut assereret nega-
tam fuisse Mariam a Salvatore, eo quod post nativitatem illius
inneta fuerit Ioseph: et locutus est, quae quali mente dixerit ipse
noverit qui locutus est. 8i quando igitur haeretici vobig tale quid
obiecerint, respondete eis, et dicite: Certe Spiritu sancto plena Eli-
sabeth ait: Benedicta tu inter mulieres. Bi sancto Spiritu benedieta
canitur Maria, quomodo eam Salvator negavit? Porro quod asserunt
eam nupsisse post parfum, unde approbent non habent. Hi enim
filii, qui Toseph dicebantur, non erant orti de Maria, neque est ulla
Seriptura quae ista commemoret. Benedicto tu inter wmulieres, et
benedictus fructus ventris tui. Bt unde mihi hoc, wi venial Mater Do-
mini mei ad me? * Quod ait: Unde mihi hoe, non ignorang dicit: et
maxime Spiritu sancto plena, quasi nesciat quod inxta Dei volun-
tatern Mater Domini venerit ad eam; sed isto sensu loquitur: Quid
boni feci? Quae opera mea tanta sunt, ut Mater Domini ad me ve-
niat? Per quam iustitiam, ex quibus bonis, de qua fidelitate mentig

! Le. I, 39.
2 Le. I, 40-41.
s Le, I, 42,
1 L. I, 42,
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hoc merui, ut Mater Domini mei veniat ad me? Eecce enim ut facta
est salutatio tua in aures meas, exsultavit in exsultatione infans in
utero meo.! [...] Si tantum [homo] fuisset in Mariae utero et non
Dei Filiug, quomodo poterat fieri, ut et illo tempore et nunc, non
solum corporum sed etiam animarum morbi multiplices curarentur?

Homilia VIII. Ante Toannem prophetat Elisabeth, ante ortum
Domini Salvatoris prophetat Maria. Et quomodo peccatum coepit
a muliere, et deinceps ad virum usque pervenit: sic et principium
salutis a mulieribus habuit exordium, ut caeterae quoque mulieres,
sexus fragilitate deposita, imitarentur vitam conversationemque
sanctarum earum, quae vel maxime nune in Evangelio describun-
tur. Videamus ergo vaticinium virginale. Magnificat, ait, anima mea
Dominum, et exsullavit spiritus meus in * Deo salutari meo.? Duae res,
anima scilicet et spiritus, dupliei laude funguntur. Anima Dominum
praedicat, spiritus Deum. Non quod alia laus Domini, alia Dei sit;
sed quia qui Deus est, idem et Dominus est: et qui Dominus est,
idem et Deus sit. Quaeritur quomodo magnificet Dominum. Si enim
Dominus neec augmentum, nec decrementum, recipere potest, et
quod est, est: qua ratione nunc Maria loquitur: Magnificat anima
mea Dominum? Si congsiderem Dominum Salvatorem imaginem esge
invisibilis Dei,? et videam animam meam factam ad imaginem Con-
ditoris, ut imago esset imaginis; neque enim anima mea specialiter
imago est Dei, sed ad similitudinem imaginis prioris effecta est: tune
videbo quoniam in exemplum eorum, qui solent imagines pingere,
et uno (verbi causa) vultu regis accepto ad principalem similitudi-
nem exprimendam artis industriam commendare, unusquisque no-
strum ad imaginem Christi formans animam suam, aut maiorem ei,
aut minorem ponit imaginem, vel obsoletam, vel sordidam, aut
claram, atque lucentem, et splendentem ad effigiem imaginis prin-
cipalis. Quando igitur grandem fecero imaginem imaginis, id est,
animam meam, et magnificavero eam opere, cogitatione, sermone,
tunc imago Dei grandis efficitur, et ipse Dominus, cuius imago est
in nostra anima, magnificatur. Et quomodo crescit Dominus in
nostra imagine, sic si peccatores fuerimus, minuitur atque decreseit.

[...] Anima itaque Mariae primum magnificat Dominum, et po-
stea exsultat in Deo. Nisi enim antea crederemus, exsultare * non
possemus. Quia respexit, inquit, in humilitatem ancillae suae. In
quam humilitatem Mariae respexit Dominus? Quid habebat Mater

I Le. I, 44.
? Le. I, 46-47.
3 Coloss. I, 15.
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Salvatoris humile atque deiectum, quae Dei Filinm gestabat in
utero? Quod ergo dicit: Respexit in humililatem ancillae suae, tale
o8t guasi dixerit: Respexit in iustitiam ancillae suae, respexit in
temperantiam, respexit in fortitudinem atque sapienfiam. Dignum
quippe est, ut virtutes respiciat. Respondeat aliquis et dicat: In-
telligo quomodo Deus iustitiam ancillae suae sapientiamque respi-
ciat; quomodo autem intendat humilitatem, non satis liquef. Con-
gideret qui quaerit talia, quoniam propris in Scripturis nna de vir-
tutibus humilitas praedicetur. Ait quippe Salvator: Discite a me
quia mansuetus sum et humilis corde, el invenielis requiem animabus
vestris.t [...] Respexit super humilitatem ancillae suae. Humilem
me, inquit, et mansuetudinis sectantem deiectionisque virtutem
respexit Deus. FHece enim amodo beatam wme dicunt ommes generatlio-
nes.? 8i simpliciter intelligam omnes generationes, super credentibus
illud interpretor. Si autem altius aliquid fuero scrutatus, apimad-
vertam quanti profectus sit dicere: Quia fecit mihi magna qui est
potens: quoniam omnis qui se humiliat exaltabitur.® Respexit autem
Deus in humilitatem beatae Mariae, propterea fecit illi magna qui
potens est el sanctum nomen eius. Kt misericordia eius in generatio-
nes generationum. Migericordia Dei non in unam generationem, nec
in duas, neque in tres, sed nec in guingue, verum in sempiternum
extenditur in generationes generationum, timentibus potentiam
eius. Fecit virtutem in brachio swe. Licet infirmus ad Dominum ac-
cesseris, si timueris eum, audire poteris repromissionem quam tibi
ob timorem tuum Dominus pollicetur. Quae est ista reprorissio?
Timentibus, inquif, se fecit virtutem. Virtus, sive imperium, po-
testas est regia. Etenim xpdroc quod nos émperium possumus appel-
lare, ab eo dicitur * quod imperet, sive sub se universa contineat.

Homilia IX. Tam eorum quae dicta sunt, quam illorum guae
facta referuntur, debet ratio esse sancto Spiritu digna, et Christi
fide, ad quam credentes vocamur. Unde et nunc causa quaerenda
est, quare Maria post conceptum venerit ad Elisabeth, et manserit
cum ea mengibus tribus, aut quid causae fuerit, ut Lucas, qui Evan-
gelii seribebat historiam, etiam hoc seriberet, quod manserit cum
ea mensibus fribus, et postea regressa sit in domum suam. Utique
debet aliqua esse ratio, quam, si Dominus aperuerit eor nostrum,
sequens sermo monstrabit, Si enim eo quod tantum venit Maria ad
Elisabeth, et salutavit eam, exsultavit infans in gaudio, et Spiritu
sancto plena Elisabeth prophetavit ea quae in Evangelio scripta

i Matth. XTI, 29.

t Te. I, 48.

3 Te. XVIII, 14,
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sunt, et in una hora tantos profectus habuit, nostrae coniecturae
relinquitur, quid in tribus mensibus Ioannes profecit, assistente
Maria Elisabeth. Valde quippe indignum est in puncto horae atque
momento exsultare infantem, et quodammodo gaudio lagcivisse,
repletamque esse Spiritu sancto Elisabeth: per tres vero menses,
nec Ioannem, nec Elisabeth, ex vicina Matris Domini et ipsiug Sal-
vatoris praesentia profecisse. Exercebatur ergo, et quodammodo in
athletico a sancta matre, per tres menses urgebatur lIoannes, et
praeparabatur in matris utero, ut mirabiliter natus, mirabilius nu-
triretur.

Homilia X. [Zacharias] Repletus enim Spiritu sancto prophe-
tavit dicens: Benedictus Dominus Deus Israel, quia visitavit et fecit
redemptionem plebis suae.! Visitante enim et Deo volente redimere
populum suum, * mansit Maria cum Elisabeth, postquam ei locutus
est angelus, mensibus tribus, ut per ineffabilem quamdam virtutem,
non solum JIoannem, sicut dudum diximus, sed etiam Zachariam,
ut nunc evangelicus sermo declarat, praesens Salvator instrueret.
Paunlatim quippe et hic per tres menses sancti Spiritus augmenta
capiebat, et cum nesciret erudiebatur, et de Christo prophetavit
dicens: Qui dedit redemptionem populo suo, et suscitavit cornu salutis
nobis in domo David,? in qua secundum carnem natus est Christus.

Cum iam impleti essent dies purgationis eorum secundum legem
Moysi, duxerunt eum in Ierosolymam.® Propter purgationem, inquit,
eorum. Quorum eorwm? Si seriptum esset « propter purgationem eius »,
id est, Mariae, quae pepererat, nihil quaestionis oriretur; et audacter
diceremus Mariam, quae homo erat, purgatione indiguisse post
partum...

[...] Omne, inquit, masculinum quod aperit vulvam. Sacratum
quidpiam sonat. Quemcumque enim de utero effusum marem dix-
eris, non sic aperit vulvam matris suae, ut Dominus Tesus, quia
omnium mulierum non partus infantis, sed viri coitus vulvam re-
serat. Matris vero Domini eo tempore vulva reserata est, quo et
partus editus, quia sanctum uterum et omni dignatione veneratio-
nis * venerandum ante nativitatem Christi masculus omnino non
tetigit. Audeo quid loqui, quia et in eo quod scriptum est: Spiritus
Dei veniet super te, et virtus Altissimi obwmbrabit te,* principium se-
minis et conceptus fuerit, et sine vulvae reseratione novus in utero

1 Le. I, 67-68.
2 Te. I, 69.

3 Le. II, 22.
4 Le. I, 35.
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fetus adoleverit. [...] Par turturum aut duos pullos columbarum.!
Novum quid forsitan videar inferre, sed pro maiestate parum di-
gnum. Sicut nova fuit generatio Salvatoris, non ex viro et muliere,
sed ex sola tantum Virgine, sic et par turturum et duo pulii colum-
barum non fuerunt tales quales oculis carnis aspicimus, sed quales
Spiritus Sanctus est, qui in specie columbae descendit.

Homilia XVII. Luecas qui scripsit: Spiritus sanctus veniet super
te, et virtus Altissimi obumbrabit tibi, propter hoc et quod natum fuerit
sanctum, vocabitur Filius Dei: ? et qui manifeste nobis tradidit, quo-
niam Virginis filius Tesus est, nec de humano conceptus est * semine:
iste patrem eius Ioseph testatus est, dicens: Erant pater illius et
mater admirantes super his quae dicebaniur de eo.® Quae igitur causa
exstitit, ut eum qui pater non fuit, patrem esse memoraret? Qui
simplici expositione contentus est, dicit: Honoravit eum Spiritus
sanctus Patris voecabulo, quia nutrierat Salvatorem. Qui autem
altius aliquid inquirit, potest dicere: quia generationis ordo a David
usque ad Ioseph deducitur,* et ne videretur frustra Ioseph nomi-
nari, qui pater non fuerat Salvatoris, ut generationis ordo haberet
locum: pater appellatus est Domini.

[...] Bt in signum cui contradicetur.’ Omnibus quae narrat histo-
ria de Salvatore, contradicitur. Virgo mater est, cui contradicitur.
Marcionitae contradiecunt huic signo, et aiunt, penitus eum de mu-
liere non esse generatum. Ebionitae contradicunt signo, dicentes
ex viro et muliere ita natum esse, ut nos quoque nascimur. Habuit
corpus humanum, et hoc signum est cui contradicitur. Alii enim
dicunt, eum venisse de coelis: alii, tale quale nos corpus habuisse,
ut per similitudinem corporis etiam nostra corpora redimeret a
peccatis, et daret nobis spem resurrectionis.

[...] Simeon ait: Et tuam ipsius animam pertransibit gladius.®
Quis est iste gladius, qui non aliorum tantum, sed etiam Mariae
cor pertransit? Aperte scribitur, quod in tempore passionis omnes
sint apostoli secandalizati, ipso quoque Domino dicente: ? Omnes vos
scandalizabimint in nocte hac. Ergo scandalizati sunt universi, in
tantum ut Petrus quoque apostolorum princeps tertio denegarit.
Quid? Putamus quod, scandalizatis apostolis, Mater Domini a scan-

1 Le. 11, 24.

2 Le. I, 35.

3 Le. I, 33.

¢ Matth. I, 16.
5 Le. 11, 34.

¢ Le. II, 35.

7 Matth, XXVI, 31.
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dalo fuerit immunis? Si scandalum in Domini passione non passa
est, non est mortuus Iesus pro peccatis eius. Si autem omnes pec-
caverunt, et egent gloria Dei, iustificati gratia eius et redempti,
utique et Maria illo tempore scandalizata est. Et hoe est quod nunc
Simeon prophetat, dicens: Kt fuam ipsius animam; quae scis absque
viro peperisse te Virginem, quae audisti a Gabriele: Spiritus sanctus
veniet super te, et virtus Altissimi obumbrabit tibi,l pertransibit infi-
delitatis gladius, et ambiguitatis mucrone ferieris, et cogitationes
tuae te in diversa lacerabunt, cum videris illum, quem Filium Dei
audieras, et sciebas absque semine viri esse generatum, crucifigi et
mori, et suppliciis humanis esse subiectum, et ad postremum lacry-
mabiliter conquerentem atque dicentem: Pater, si possibile est, per-
transeat calix iste a me.?

Homilia XIX, [...] Cum ergo [...] duodecim esset annorum [...]
et reverterentur parentes [lesu] remansit puer in Terusalem, et
nesciebant parentes eius. [...] Nec miremur parentes vocatos, quo-
rum alter ob partum, alter ob obsequium, patris et matris merue-
runt voecabula. Sequitur: Dolentes, inquit, quaerebamus te.* Non puto
eos idcirco doluisse, quia putarent errasse puerum, vel periisse: nec
poterat accidere, ut Maria, quae sciebat se de Spiritu sancto con-
cepisse, quae et angelum loquentem, et currentes pastores, et Si-
meonem audierat prophetantem, timeret, ne puerum perderet ober-
rantem. Amove hanc opinionem maxime de Ioseph, cui ab angelo
praeceptum fuerat, ut tolleret puerum, et in Aegyptum pergeret;
qui audierat: Ne timeas tollere Mariam coniugem tuam, quod enim
in ea natum est, de Spiritu sancto est.* Numquam fieri poterat, ut
perditum formidaret infantem, quem divinum esse cognoverat.
Aliud quidquam dolor et quaestio parentum, quam simplex lector
intelligit, sonat. Quomodo enim tu, si quando Scripturas legis, quae-
ris in eis sensum cum dolore quodam ac tormento, non quo Scrip-
turas errasse, aut perperam quid habere arbitreris; sed quod illae
intrinsecus habeant veritatis sermonem atque rationem, et tu ne-
queas invenire quod verum est; ita et illi quaerebant ne forte reces-
sisset ab eis, ne relinquens eos, ad alia transmigrasset, et quod ma-
gis puto, ne revertisset ad coelos, cum illi placuisset, iterum descen-
surus. Dolentes ergo quaerebant Filium Dei.

L Le. I, 35.

2 Matth. XXVI, 39.
3 Le. II, 48.

4+ Matth. I, 20.
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Quod enim nullus prophetarum exstitit, hoc fuit Ioannes, pro-
pterea quod proximus esset adventui Christi et eius praecursor; non
enim prius repletus est Spiritu sancto, quam adveniret illa quae
Christo gravida erat. Tunc autem et repletus est Spiritu sancto, et
exgultavit, et matrem participem fecit, et exclamavit prophetice
Elisabeth propter illum quem in utero gerebat infantem, et dixit
Virgini: Benedicta tu in mulieribus; * talis enim gratiae particeps
nulla unquam fuit, nec esse potest: unicus enim est divinus con-
ceptus, unicus divinus partus, unica est quae genuit Deum et ho-
minem. Cur me igitur prior salutas? Numquid ego sum quae Sal-
vatorem pario? Oportebat me ad te venire: tu enim super omnes
mulieres benedicta: tu Mater Domini mei: tu mea Domina, maledicti
solutionem portans. Consona filio loquitur: Toannes enim indignum
se qui coram Christo sisteretur aiebat; illa vero indignam se prae-
sentia Virginis dicebat. Quid a me, inquit, tantum factum est boni,
ut Mater Domini mei veniat ad me? Et eam quae adhue * virgo erat,
matrem vocat, prophetice eventum sermone praeveniens, et frue-
tum ventris appellat Salvatorem, eo quod non ex viro, sed e sola
Maria git: qui enim e parentum seminibus oriuntur, illi sunt eorum
fructus.

1 Le. I, 42.
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Divina igitur dispensatio Mariam duxit ad Elisabeth, ut testi-
monium Ioannis etiam ex utero erga Dominum impleretur. Exsul-
tavit enim infans, et veluti coepit extunc prophetam ostendere
Joannem Dominus. Habuit autem etiam iter Virginis propriam
eiug diligentiam. Venit enim ut Elisabeth et mirabilem eius con-
ceptum videret, eique fidem faceret secundum evangelicam vocem,
ut per illum alter maior, ex ipsa, dico, Virgine partus fidem mere-
retur. Bt concurrit ad fidem hane sermo Elisabeth dicentis: Beata
quae credidisti, quoniam perficientur quae dicta sunt tibi a Domino.
Confirmatior ergo ad credenda illa quae audierat ab angelo, facta
est Maria, beata dicta si crederet; angelus enim praenuntiabat, et
quae simul gravida erat Elisabeth, similia praedicabat.

Tomus I, Praefatio, 6. Audeamus igitur dicere primitias Seri-
pturarum omnium Evangelium esse; Evangeliorum vero primitias,
Evangelinm a Ioanne traditum; cuius sensum percipere nemo pot-
est, nisi qui supra pectus Iesu recubuerit, vel acceperit a Iesu
Mariam, quae etiam ipsius mater fiat: adeo talem tantumgque esse
necesse est, qui Ioannes alius sit futurus, ut quemadmodum Ioan-

1 Le. I, 45.
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nes, itidem etiam et iste a Iesu Iesus exsistere ostendatur. Nam si
nullus est Mariae filiug, iudicio eorum qui de ipsa sane senserunt,
praeterquam Iesus: dicitque Iesus matri: Eece filius tuus,* et non,
ecce etiam hic est filius tuus: perinde est, ac si dixisset: Ecce hic
est Tesus quem genuisti. Etenim quisquis perfectus est, non amplius
vivit ipse, sed in ipso vivit Christus.? Cumque in ipso vivat Christus,
dicitur de eo Mariae: Hcece filius tuus Christus.

Tomus II, 30. [...] Baptistae exsultatio prae gaudio in utero
Elisabeth propter Mariae salutationem, testimonium fuit de Christo,
testificante Baptista de divinitate conceptionis et ortus Christi.

Tomus VI, 30. Postero die videt Ioannes Iesum venientem ad se’
Prius Tesu mater, simul atque ipsum concepit, ad Ioannis matrem,
eamque uterum ferentem pergit, quando qui formatur accuratiorem
formationem donat ei qui formabatur, conformem illum efficiens
suae gloriae, adeo ut ob formam communem, Ioannes crederetur
esse Christus, et item Christus loannes esse a mortuis exeitus pu-
taretur,® apud eos qui non discernunt inter imaginem et inter eum
qui est secundum imaginem; nunc autem ipse Iesus post ea, quae
antea accurate examinavimus, testimonia Ioannis de ipso, videtur

1 Jo. XIX, 26.

2 Galat. II, 20.

3 Jo. I, 29.

4 Le. III, 15; Matth. XIV, 2; Marc. VI, 14-16; Le. I1X, 8.
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a Baptista veniens ad illum. Sed obiter observandum est quod illic
per vocem salutationis Mariae, quae pervenit ad aures Elisabeth,
exsilit Toannes infans in utero matris, tum veluti a sancta Maria
sumentis Spiritum sanctum: Evenit enim, inquit,! ut audivit saluta-
tionem Mariae Elisabeth, subsilivit infans in utero eius, et repleta est
Spiritu sancto Elisabeth, et exclamavit voce magna, et dixit. Hic autem
Videt Ioannes Iesum ad seipsum venientem, et dicit: Hcce ille Agnus
Dei, qui tollit peccatum mundi: ® in rebus etenim praestantibus, per
auditum primum quis eruditur, deinde oculatus testis ipsarum re-
rum fit. Sed profecto adiuvari Ioannem ad formationem a Domino,
qui adhue¢ cum formaretur perrexit in matre ad Elisabetham, ei
perspicuum erit qui tenuerit quae disseruimus, dum diceremus
Ioannem esse vocem, lesum vero sermonem: magna enim vox fit in
Elisabeth repleta Spiritu sancto ob Mariae salutationem, ut lectio
ipsa docet hune in modum habens: It exclamavit voce magna,® sci-
licet Elisabeth, ef dixit. Vox enim salutationis Mariae, quae pervenit
ad aures Elisabeth, replevit Ioannem se ipsa; quam ob causam sub-
siliit Toannes, materque veluti os filii et prophetissa efficitur, voce

! Le. I, 41.
? Jo. I, 29.
® Le. I, 42.
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magna exclamans ae dicens: Benedicta tu inter mulieres, et bene-
dictus ille fructus veniris tui.* Tam vero a nobis aperte perspiei potest
tum Mariae iter ad montana cum festinatione,? tum ingressus in do-
mum Zachariae, ac deinde salutatio qua salufat Elisabeth. Haec
enim omnia eveniunt, ut Maria faciat participemn Ioannem (etiam-
num in utero matris exsistentem) eius potentine quam habet ab
eo * quem conceperat, qui quidem Ioannes et ipse participem fac-
turas erat matrem illiug gratiae propheticae quam aceeperat.
Tomus X, 4. [...] Bgo autem arbitror etiamm Marcionem respuen-
tem doctrinam sanam, et reiicientem ipsius ex Maria ortum, enun-
tiasse eum iuxta divinam naturam genitum ex Maria non fuisse,
et hane ob causam ausum fuisse delere hos locos ex Hvangelio.
Tomus XX, 24. [...] Ego autem quia veritatem dico, non creditis
mihi? Proinde vide ne forte iuxta unam considerationem fieri pos-
git, ut quis uni eidemque credat, et iuxta aliam considerationem
eidem non credat: verbi gratia, qui credunt in Tesum * crucifixum
tempore Pontii Pilati in Iudaea, non eredunt autem in eum qui
natus est ex Maria virgine, hi in ewm credunt et in eum non credunt.
Tomus XXXII, 9. [...] 8i quis credat Tesum sub Pontio Pilato

i Tbid.
2 Le. I, 39-40,
3 Jo. VIII, 45.
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praeside cruci affixum, sacram rem quamdam, et salutarem mundo
attulisse; non item credens eum ex Maria Virgine, et sancto Spiritu
ortum assumpsisse, sed ex Toseph et Maria: huic etiam deerunt
maxime necessaria ad habendam omnem fidem.

COMMENTARIA IN EPISTOLAM AD ROMANOS

Lib. I, 5. [...] Verum occurrunt nobis quidam quaestiones acer-
bissimas commoventes, quomodo videatur Christus descendere ex
semine David, quem constat non esse ex Ioseph natum, in quem
Toseph series ex David descendentis * generationis adducitur. Quibus
occurrere quamvis molestum sit secundum litterae rationem, tamen
respondetur a nostris, quod Maria quae desponsata Loseph antequam
convenirent inventa est in wulero habens de Spiritu sancto,! secundum
legem sine dubio contribuli suo et cognato coniuncta est. Et quam-
vis dicatur ad eam ab angelo, quia et Llisabeth cognata tua eliam
ipsa pariet filium in senectute sua? (Elisabeth autem ex filiabus
Aaron esse dicitur), tamen affirmatur a nostris quod cognationig
nomen non solum ad contribules, sed et ad omnes qui sunt ex ge-
nere Israel, inter se invicem competenter possit aptari, sicut et
idem apostolus de omnibus simul dicit: * Qui sunt cognati mei secun-
dum carnem. Haec quidem et alia his similia respondentur; verum
quam gint valida adversum assertiones eorum qui nos de Scriptu-
rarum testimoniis perurgent, probato tu qui legis. Nobis tamen
haec intelligenda secundum spiritalem vel allegoricam rationem
magis videntur, secundum quod nihil cbest etiam quod Ioseph pa-
ter Christi dicitur, cam omnino non sit eius pater; quia et in gene-
rationibus a Matthaeo refertur+ quod Iosaphat genuerit Ioram, et
JToram genuerit Oziam; in quarto autemm Regnorum libro scriptum
est,® quod Ioram genuerit Ochoziam, et Ochozias genuerit Ioas, et
Toas genuerit Amasiam, Amasias vero genuerit Azariam, ipsum qui

1 Matth. I, 18.

2 Le. I, 36.

3 Rom. VI, 3.

* Matth. I, 7.

5 IV Reg. VIII, 25; XI, 2; XIV, 1; XV, 1, 7, 30, 31, 34.
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interdum Ozias nominatur; et Azarias JToatham. Hic ergo Oazias,
qui et Azarias, eum in quarto Regnorum libro dicatur Amasiae
esse filins, a Matthaeo lorae filius scribitur, tribus in medio genera-
tionibus praetermissis. Cuiusg rei dissertio, certum est quod non
secundum historiam, sed secundum spiritalem intelligentiam con-
stet; quae non est nobis nunc in transitu pulsanda: in suo enim
loco tangetur. Interim sufficit nobis ad eos qui adversantur respon-
dere, quod sicut Iesus Ioseph filius esse dicitur, ex quo non est ge-
neratus; et Ozias genitus ex Ioram, ex guo non est genitus: ita et
ex semine David secundum ecarnem Christus potest aceipi, ut quid-
quid rationis vel assertionis in Toram protulerunt, et in Yoseph,
hoc et in David suscipiendum dicamus.

Lib. 111, 8. Quamvis enim carnem naturae nostrae susceperit
[Christus] ex incontaminata tamen Virgine assumpta, et casta sancti
Spiritus operatione formata est.

10, [...] Sed fortassis ocecurrat aliquis huic de muliere et viro
expositioni nostrae, et obiieiat illud, quod dixit Apostolus de Chri-
sto: Factum ex muliere, factum sub lege; ' et non dixit, factnm per
mulierem. Cui hoe modo respondendum puto. De omni quidem
homine conveniet dici quod per mulierem factus sit, quoniam qui-
dem priusquam per mulierem nasceretur, ex viro aceepit exordium;
Christus vero, qui non ex gemine viri carnis suae * sumpsit originem,
merito ex muliere factus dicitur. Ipsi namque, id est mulieri, et ipsa
principalis origo earnis eius ascribitur, et reete non per mulierem,
sed ex muliere factus ab Apostolo memoratur.

Lib. VI, 12. [...] Quod dixit, in similitudinem carnis peccati,?
ostendit nos quidem habere carnem peccati. Filium vero Dei simi-
litudinem habuisse carnis peccati, non carnem peccati. Omnes enim
nos homines qui ex semine viri cum muliere convenientis coneepti
sumusg, illa necessario utimur voce qua * dicit David, quoniam in
wmiquitatibus concepit me mater mea.® Verum qui ex nulla viri con-
tagione, sed solo Spiritu sancto super Virginem veniente, et vir-
tute Altissimi obumbrante venit ad corpus immaculatum, naturam
quidem corporis nostri habuit, pollutionem tamen peccati quae ex
concupiscentiae motu conceptis traditur, omnino non habuit. Id-
circo ergo im similitudinem cornis peccati venisse dicitur Filiug Dei.

1 Galat. IV, 4,
2 Rom. VIII, 3.
s Ps. IJ, 7.
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IN EPISTOLAM AD GALATAS

[...] Sanum est sensum Secripturae recipere, nec oportet inclinare
aurem his qui dicunt per Mariam, et non ex Maria eum natum;
quod Apostolus praesciens ita praedixit: Cum autem venit plenitudo
temporum, misit Deus Filium suum factum ex muliere, factum sub
lege, ut eos qui sub lege erant redimeret.t Vides quia non dixit, factum
per mulierem, sed, factum ex muliere.

IN EPISTOLAM AD TIiTUM

Sed nunc unum atque idem credendum est etiam de eo qui de
Domino nostro Iesu Christo falsi aliquid senserit, sive secundum
eos qui dicunt eum ex Ioseph et Maria natum, sicut sunt Ebionitae
et Valentiniani; sive secundum eos qui primogenitum eum negant,
et totius creaturae Deum, et Verbum, et Sapientiam quae est ini-
tium viarum Dei antequam aliquid fieret, ante saecula fundatam,
atque ante omnes colles generatam; sed hominem solum eum di-
centes: vel secundum eos qui Deum quidem eum fatentur, non ta-
men assumpsisse animam corpusque terrenum: qui sub specie quasi
amplioris gloriae Domino Tesu deferendae, omnia quae ab eo gesta
sunt, visa geri magis quam vere gesta esse testantur: quique nec
de virgine natum fatentur, sed triginta annorum virum eum appa-
ruisse in Tudaea. Alii vero ex virgine quidem eum credunt esse pro-
genitum; sed putasse se magis virginem peperisse, non tamen vere
peperisse confirmant. Latuisse quippe etiam virginem putativae
generationis asserunt sacramentum. Qui quomodo non ab Eecclesia
longe ponendi sunt, cum philarchiae morbo languentes dogmata
statuerint, quibus ad suum nomen discipulos declinarent?

ADNOTATIONES IN LEVITICUM
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Cap. XII, 2. Mulier quaecunque, si semen susceperit, et pepererit
masculum.

Redundare videatur illud, si semen susceperit, quod praemittitur
ante et pepererit masculum. At enim inclinor animo ut suspicer,
prophetice * Mariam, quippe quae non suscepto semine peperit ma-

1 Galat. 1V, 4.
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sculum, ne pubetur immunda fuisse propterea quod Salvatorem
ediderit, hoc totum dixisse. Poterat nihilominus etiam non prae-
posito, si semen susceperit, reputari non immunds fuisse Maria:
non enim simpliciter mulier erat, sed virgo.

Cap. I, 18. [...] Nativitas illius [Christi] duplex fuit, secundum
nos et supra nos. Quod enim ex muliere natus sit, * secundum nos
est: at quod natus sit non ex voluntate earnis vel viri! sed ex Spi-
ritu sancto, hoc supra nos est. Quod et futuram proclamavit nati-
vitatem, quam nobis ex Spiritu largiturus erat.

Cap. 1, 27. [...] Hyperbaton, seu sermonis translatio ita se habet:
Missus est angelus ad virginem de domo David, ef nomen virginis
Mariam, desponsatam viro, cui nomen Toseph. Non est autem missus
ad Joseph angelus, quippe nihil erat commune Iosepho cum nafi-
vitate Domini: quia scilicet enm coepisset peceatum a muliere, sic
et bona oportebat ut a muliere exordirentur.

36. Et ecce Elisabeth cognaia tua, etc.

Audivit Praecursor, motus operatione sancti Spiritus, Mariae

* Jo, 1, 13
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salutationem, quam interpellavit Verbum Dei Christus, et exsulta-
bat in gaudio in utero matris, ad ostendendam gratiam innuen-
damque prophetiam.

[...] Oportebat, ut beata haec Maria, post Gabrielis adventum,
ascendendo ascenderet in montanam. Cum festinatione autem pro-
ficiscebatur, ducta ab eo, qui in ipsa erat Spiritu, qui supervenerat
ei, atque a virtute Altissimi obumbrante ei.

Quemadmodum coeperat peccatum a muliere, et * postea deriva-
vit in virum: sic et bona a mulieribus incepere, ut despicerent mu-
lieres infirmitatem, et quae muliebria sunt deponentes, aemularen-
tur vitas horum beatorum.

43. Bt unde hoc mihi manifestum, ut veniat mater, ete.

Consonantia cum filio loquitur Elisabeth, indignam se adventu
Deiparae dicens; quemadmodum et Ioannes indignum se dicebat qui
Christo assisteret. Quodnam enim mihi, ait, tam grande factum est
bonum, ut mater Domini mei veniat ad me? Matrem vocat, quae
adhuc virgo erat, ante occupans prophetico sermone eventum. Di-
vina igitur dispensatio testimonium fecit apud Elisabeth, ut etiam
testimonium Ioannis ex utero de Domino per propriam matrem
Elisabetham certissimum evaderet, et ut iuxta angeli vocem con-
tuitura Elisabetham, et stupendam eius graviditatem, per hoc et
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quod mains erat crederet, ex semet nempe virgine conceptionem
sine semine. Concurrit quoque ad hanc fidem faciendam sermo Iili-
sabeth, dicentis: Et beata, quae credidisti, quoniam erit perfectio
dictis tibi a Domino.* Constantior enim ad credendum ex hig verbis
tacta est virgo, dum beata praedicatur utpote quae crediderit, tum
angelo praesignificante, tum etiam cognata haud aliter vaticinante.

Videamus iam virginalem prophetiam.

46. Magrificat anima mea Dominum.

Quomodo anima mea magnificat Dominum, eonsiderandum est.
Si ut par est vitam traducamus secundum imaginem eius qui creavit
nos, atque exemplari nostro assimilemur, quantum fieri potest, per
bona opera, tunc magnificamus Dominum verbis, operibus, cogita-
tionibus. Extenuat autem illum quis, cum proportione, iuxta pra-
vitatem quae sibi inest. Mariae igitur anima Dominum magnifica-
bat, et spiritus eius exsultabat in Deo salutari. Prius magnificabat
anima illius, deinde exsultavit spiritus eius.

1 Le. I, 45,
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